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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ – ОБОБЩЕНИЕ НА ФАКТИТЕ И 
КОНСТАТАЦИИТЕ

Целта на доклада е да подчертае необходимостта от взаимно лоялно сътрудничество 
между европейските институции, от спазване на правилата, основани на Договорите, и 
от своевременно вземане на решения при пълна прозрачност.

В доклада се прави подбор на политически значими случаи, в които Съветът не е 
участвал във взаимно лоялно сътрудничество, като чрез тези примери се подчертава в 
кои случаи и как се прилага специалната процедура.

Разпоредбите на Договора относно законотворческите процедури са ясни, когато 
определят участието на институциите и тяхното равнище на участие.

В някои случаи обаче е ясно, че не са проведени сериозни преговори между 
Парламента и Съвета, което показва трудността да се определят външните граници на 
задълженията за лоялност и на правата и компетентността на институциите.

Например, що се отнася до правото на разследване, Парламентът упреква Съвета за 
нежеланието му да сътрудничи, докато Съветът счита, че ще започне преговори само 
по проект, който напълно отразява позицията на Съвета. Междувременно проектът вече 
е в рамките на третия парламентарен мандат поред, но все още не са проведени 
разумни политически дискусии по досието.

В други случаи, като например относно Шенгенското споразумение, специалната 
законодателна процедура се състои в приемането на законодателен акт от Съвета след 
получаване на становището на Парламента. В доклада се подчертава, че процедурата е 
от съществено значение и в случаите на консултация, и се припомня по-специално 
положението във връзка с присъединяването на Румъния и България към Шенгенското 
пространство на свободно движение, отлагано в продължение на няколко години и 
блокирано с необосновано вето, като се припомня искането на Парламента и на 
Комисията това да се случи до края на 2023 г.

В доклада също така се настоява, че е необходимо да бъдат определени точни 
изисквания относно сроковете за приемане на акт от Съвета и във връзка с това се 
предлага също така оповестяване на публичните позиции на държавите членки към 
момента на приемането на даден акт от Съвета, включително чрез въвеждане на 
задължителни обосновки във всички случаи, когато държавите членки прилагат вето 
върху конкретно решение.
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ПРИЛОЖЕНИЕ: СУБЕКТИ ИЛИ ЛИЦА,
ПРЕДОСТАВИЛИ ИНФОРМАЦИЯ НА ДОКЛАДЧИКА

В рамките на своята изключителна отговорност докладчикът декларира, че не е 
получена никаква информация от субекти или лица, които следва да бъдат посочени в 
настоящото приложение съгласно член 8 от приложение I към Правилника за 
дейността.
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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно прилагането на разпоредбите на Договора относно специалните 
законодателни процедури
(2023/2083(INI))

Европейският парламент,

— като взе предвид Договора за Европейския съюз (ДЕС) и по-специално член 13, 
параграф 2 от него, 

— като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), и 
по-специално член 223, параграф 1, член 226, параграф 1 и членове 293 и 296 от 
него,

— като взе предвид своята резолюция от 16 февруари 2017 г. относно подобряването 
на функционирането на Европейския съюз чрез използване на потенциала на 
Договора от Лисабон1,

— като взе предвид своята резолюция от 16 февруари 2017 г. относно възможното 
развитие и адаптиране на съществуващата институционална структура на 
Европейския съюз2,

— като взе предвид окончателния доклад на Конференцията за бъдещето на Европа, 
и по-специално предложение 39 относно процеса на вземане на решения в ЕС,

— като взе предвид Регламент (ЕС, Евратом) 2021/1163 на Европейския парламент 
от 24 юни 2021 г. за установяване на правилата и общите условия за изпълнението 
на функциите на омбудсмана (Устав на Европейския омбудсман) и за отмяна на 
Решение 94/262/ЕОВС, ЕО, Евратом3,

— като взе предвид своята резолюция от 9 юни 2022 г. относно правото на 
инициатива на Парламента4,

— като взе предвид своите резолюции от 18 октомври 2022 г.5 и от 12 юли 2023 г.6 
относно присъединяването на Румъния и България към Шенгенското 
пространство,

— като взе предвид своята позиция от 3 май 2022 г. относно предложението за 
регламент на Съвета за избирането на членове на Европейския парламент чрез 
всеобщи преки избори и за отмяна на Решение на Съвета (76/787/ЕОВС, ЕИО, 

1 ОВ C 252, 18.7.2018 г., стр. 215.
2 ОВ C 252, 18.7.2018 г., стр. 201.
3 OВ L 253, 16.7.2021 г., стр. 1.
4 OВ C 493, 27.12.2022 г., стр. 112.
5 OВ C 149, 28.4.2023 г., стр. 11.
6 Приети текстове, P9_TA(2023)0278.
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Евратом) и на Акта за избиране на членове на Европейския парламент чрез 
всеобщи преки избори, приложен към това решение7,

— като взе предвид своите резолюции от 15 юни 2023 г.8 и от 13 септември 2023 г.9 
относно състава на Европейския парламент,

— като взе предвид своята позиция от 23 май 2012 г. относно предложението за 
регламент на Европейския парламент относно реда и условията за упражняване на 
правото на Европейския парламент да предприема разследване и за отмяна на 
Решение 95/167/ЕО, Евратом, ЕОВС на Европейския парламент, Съвета и 
Комисията10,

— като взе предвид член 54 от своя Правилник за дейността, както и член 1, 
параграф 1, буква д) от решението на Председателския съвет от 12 декември 
2002 г. относно процедурата по разрешаване на изготвянето на доклади по 
собствена инициатива и приложение 3 към него,

— като взе предвид доклада на комисията по конституционни въпроси (A9-
0384/2023),

А. като има предвид, че специалните законодателни процедури могат да приемат 
различни форми, при които Европейският парламент или упражнява право на 
пряка инициатива, или се изисква неговото одобрение, или в други случаи, при 
които се провежда само консултация с Парламента и Съветът приема 
окончателното решение, без да е длъжен да приема предложените от Парламента 
изменения;

Б. като има предвид, че за Съвета са предвидени други специални законодателни 
процедури, при които той е институцията, от която се изисква да даде 
одобрението си на Европейския парламент чрез гласуване с квалифицирано 
мнозинство или с единодушие;

В. като има предвид, че специалните законодателни процедури са процедури, които 
намаляват или отслабват ролята на Парламента като съзаконодател на равни 
начала със Съвета; като има предвид, че следователно институциите трябва да 
възстановят баланса в това отношение;

Г. като има предвид, че Договорите предоставят на Парламента преки права на 
инициатива по отношение на неговия състав, избирането на неговите членове и 
техния Устав, Устава на Европейския омбудсман и правото на Парламента да 
предприема разследване — случаи, в които се прилагат специални законодателни 
процедури; като има предвид, че различните области, в които се прилагат 
специалните законодателни процедури, трябва да бъдат внимателно разгледани, 
както и различните роли на Европейския парламент, при които се изисква 
неговото одобрение или се провежда само консултация с него, или когато той 
вместо това действа като инициатор на законодателство, като се има предвид, че 

7 ОВ C 465, 6.12.2022 г., стр. 171.
8 P9_TA(2023)0243.
9 P9_TA(2023)0311.
10 OВ C 264 E, 13.9.2013 г., стр. 41.
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специалната законодателна процедура съгласно Договорите се използва в някои 
по-чувствителни области на политиката, като например бюджета, 
международните споразумения и т.н.;

Д. като има предвид, че по отношение на всички специални законодателни 
процедури ДФЕС определя приложимата от тях за всеки отделен случай;

Е. като има предвид, че специалните законодателни процедури имат специална и по-
висока конституционна значимост в сравнение с обикновената законодателна 
процедура поради тяхното предвиждане в Договорите в специални случаи, и 
следователно процедурните задължения на двете институции — Съвета и 
Парламента — не са по-малки от произтичащите от обикновената законодателна 
процедура;

Ж. като има предвид, че в някои случаи, когато се използва специална законодателна 
процедура, Съветът трябва да действа с единодушие;

З. като има предвид, че в няколко случая на специални законодателни процедури 
Съветът отказа да започне преговори, тъй като вече беше изразил несъгласие с 
първоначалния проект, представен от Парламента;

И. като има предвид, че зачитането на авторитета и ролята на институциите е един от 
основните принципи на конституционното право на държавите членки;

Й. като има предвид, че в много случаи позицията на Съвета пренебрегна 
дългогодишните препоръки на Комисията и Парламента, като това удължава 
времето за приемане на решението без никакъв срок за приключване на 
процедурата или дори блокира изобщо вземането на решението; като има 
предвид, че в някои случаи Съветът приложи вето, което не беше правно 
обосновано от конкретни аргументи или обяснения, които да са основани на 
Договора;

К. като има предвид, че сътрудничеството между институциите трябва да се 
осъществява в съответствие с принципите на институционално равновесие и на 
взаимно лоялно сътрудничество, както е залегнало в член 13, параграф 2 от ДЕС;

Л. като има предвид, че взаимното лоялно сътрудничество изисква институциите да 
си сътрудничат добросъвестно, да се подкрепят взаимно и да се въздържат от 
всякакви мерки, които биха попречили на другите институции да упражняват 
своите правомощия;

Общи съображения

1. припомня, че първичното право на ЕС въвежда две основни процедури за 
приемането на законодателни актове: обикновената законодателна процедура и 
специалната законодателна процедура;

2. отбелязва, че съответните процедури включват участие на Парламента и на 
Съвета в различна степен;
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3. подчертава, че макар и Парламентът, и Съветът да участват, специалните 
законодателни процедури не поставят двете институции на равна основа;

4. изразява съжаление относно факта, че в повечето специални законодателни 
процедури Парламентът не разполага с пълни права на участие и на вземане на 
решения; призовава за засилване на ролята на Парламента в специалните 
законодателни процедури, за да му се даде възможност да участва пълноценно и 
на равни начала в преговорите със Съвета;

5. признава, че правата на институциите в рамките на различните процедури и 
особеностите на тези процедури предоставят свобода на действие, чието 
упражняване е част от междуинституционалния състезателен процес; подчертава 
обаче, че тази свобода на действие трябва винаги да се разглежда като част от 
добросъвестността при действителното упражняване на предоставените 
правомощия на съзаконодател и че не трябва да се пресича границата между 
свободата на действие и възпрепятстването;

6. признава, че Договорите не налагат никакъв срок на Съвета да реагира на 
законодателна инициатива, приета от Парламента; счита обаче, че Съветът следва 
да приема позицията си в разумен срок, за да се спази принципът на взаимно 
лоялно сътрудничество;

Актове, приети от Съвета или от Европейския съвет по инициатива на 
Парламента и след получаване на неговото одобрение

7. подчертава, че Договорът от Лисабон предоставя преки права на инициатива на 
Парламента, обхващащи различни специални законодателни процедури, които се 
отнасят до компетентността му да определя самостоятелно своята организация, до 
контролната му функция и до неговата демократична легитимност в качеството 
му на единствената пряко избрана институция на ЕС; подчертава специалната и 
засилена конституционна значимост на въпросите, които са предмет на правото 
на инициатива на Парламента; изразява съжаление във връзка с факта, че тези 
специални законодателни процедури твърде рядко приключват успешно поради 
липсата на съгласие от страна на Комисията и изискването за гласуване с 
единодушие в Съвета11, което съществено намалява способността на Парламента 
за водене на преговори; счита, че Договорите не уреждат в достатъчна степен 
такива процедури и призовава за ново междуинституционално споразумение 
между трите институции, посветено изключително на този въпрос, при пълно 
зачитане на неговата специална конституционна значимост;

8. припомня, че на 23 май 2012 г. Парламентът представи предложение за нов 
регламент за изменение на разпоредбите, уреждащи упражняването на правото му 
на разследване, с цел укрепване на наличните инструменти за разследване и 
засилване на правомощията на анкетните комисии;

9. изразява съжаление относно застоя в преговорите със Съвета и Комисията 
относно правото на разследване и изразява съжаление относно факта, че Съветът 

11 Тематичен отдел по граждански права и конституционни въпроси към Генерална дирекция за 
вътрешни политики, „Правото на инициатива на Европейския парламент“, стр. 34—35, юли 
2020 г.
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и Комисията не са поели достатъчен ангажимент към Парламента за провеждане 
на официални обсъждания; припомня, че продължителното нежелание на Съвета 
да реагира на предложението на Парламента съставлява нарушение на член 265 от 
ДФЕС и следователно е ясен случай на бездействие; призовава Съвета и 
Комисията да спазват принципа на взаимно лоялно сътрудничество, залегнал в 
член 13, параграф 2 от ДЕС, и да поемат ангажимент към Парламента за 
преодоляване на настоящото институционално възпрепятстване преди края на 
сегашния парламентарен мандат; припомня, че приемането на нов регламент 
относно правото на Парламента да предприема разследване не изисква 
единодушие в Съвета;

10. припомня, че на 3 май 2022 г. Парламентът прие своята позиция по 
предложението за реформата на европейското избирателно право с цел 
насърчаване на европеизацията на публичната сфера на ЕС, развитие на истински 
общоевропейски политически дебат преди изборите за Европейски парламент, 
повишаване на интереса на гражданите към европейските политики и увеличаване 
на демократичната легитимност на Съюза;

11. признава, че някои държави членки са изразили резерви по някои елементи на 
това предложение; изразява съжаление обаче относно ненадлежното отлагане на 
започването на преговори по доклада на Парламента, което пренебрегва принципа 
на лоялно сътрудничество; отново заявява, че липсата на единодушие по проект 
на законодателен доклад не представлява валидна обосновка за липсата на 
ангажимент за намирането на компромис; настоятелно призовава испанското и 
белгийското председателство на Съвета да превърнат това досие в приоритет и да 
се ангажират с постигането на консенсус с оглед на разработване на позиция на 
Съвета, за да се работи за постигане на споразумение с Парламента относно 
реформирането на европейското избирателно право преди следващите избори за 
Европейски парламент;

12. подчертава, че изразените от Съвета опасения от политическо и правно естество 
не следва да бъдат претекст за липсата на ангажимент за постигане на 
споразумение по предложението на Парламента; подчертава, че тези опасения 
следва да бъдат обсъдени своевременно в рамките на открит и конструктивен 
диалог между съзаконодателите;

13. подчертава, че в допълнение към правото да инициира процедурата, Парламентът 
е призован да даде одобрението си за позицията на Съвета; счита, че всяко 
забавяне в работата на Съвета застрашава демократизацията на ЕС в навечерието 
на изборите през 2024 г., като се има предвид, че решението на Съвета може да 
влезе в сила едва след като бъде одобрено от държавите членки в съответствие с 
техните съответни конституционни изисквания;

14. препоръчва, в съответствие с Междуинституционалното споразумение за по-
добро законотворчество (МИС)12, законодателната процедура, произтичаща от 
правото на законодателна инициатива, предоставено на Парламента от 
Договорите, да включва искане за установяване на законодателен график за 

12 Междуинституционално споразумение от 13 април 2016 г. между Европейския парламент, Съвета 
на Европейския съюз и Европейската комисия за по-добро законотворчество (ОВ L 123, 
12.5.2016 г., стр. 1).
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съответните инициативи по подобие на този за обикновената законодателна 
процедура; припомня, че макар член 226 от ДФЕС да не задължава Съвета и 
Комисията да водят преговори, такава специална законодателна процедура трябва 
да е в съответствие с разпоредбите на МИС относно институционалното 
задължение на трите институции да проведат преговори;

15. напомня на Комисията да не пренебрегва ролята си на „пазител на Договорите“ и 
„честен посредник“ в тези специални законодателни процедури; очаква 
Комисията да играе активна роля за улесняване на диалога по посочените досиета, 
като се ангажира проактивно по отношение на Съвета и Парламента и като 
направи предложения за това как могат да бъдат преодолени съществуващите 
безизходни ситуации;

Специална законодателна процедура, която изисква одобрението на Парламента

16. изтъква, че се изисква Европейският съвет да приеме решение относно състава на 
Европейския парламент с единодушие по инициатива на Парламента и след като 
получи одобрението на Парламента, гласувано с мнозинство от съставляващите го 
членове; подчертава, че поради правото на инициатива, предоставено на 
Парламента за тази процедура, и неговото пряко въздействие върху 
представителството на гражданите на ЕС, преговорите по това решение изискват 
висока степен на междуинституционален диалог и съгласуване, в съответствие с 
принципа на взаимно лоялно сътрудничество; подчертава, че макар 
предложението да произтича от самия Парламент, последващото му одобрение е 
важно, тъй като Европейският съвет има право да изменя предложението;

17. подчертава, че Парламентът желае да запази резерв от 28 места за членове на ЕП, 
избрани в бъдещ избирателен район, обхващащ цялата територия на Съюза, в 
съответствие с предложението на Парламента относно европейското избирателно 
право, което очаква напредък в Съвета;

18. припомня, че на 15 юни 2023 г. Парламентът прие проект на предложение за 
решение на Европейския съвет относно състава на Европейския парламент за 
парламентарния мандат 2024—2029 г., чиято цел е да се коригира 
разпределението на местата, за да се осигури регресивно пропорционално 
представителство на държавите членки; припомня предложението на Парламента 
да се разпределят 28 места за избирателен район, обхващащ цялата територия на 
Съюза, в съответствие с неговото предложение от 3 май 2022 г. относно реформа 
на европейското избирателно право; във връзка с това отново заявява, че 
решението относно състава на Европейския парламент и реформата на 
европейското избирателно право са политически и юридически взаимно свързани; 
изразява съжаление относно факта, че противно на искането, изразено в неговата 
позиция от 15 юни 2023 г. относно състава на Европейския парламент, 
Европейският съвет измени съществено предложението си и не информира 
Парламента за намерението си да заличи ключови разпоредби от предложението, 
представено от Парламента;

19. припомня, че приемането на Регламент (ЕС, Евратом) 2020/2093 на Съвета за 
определяне на многогодишната финансова рамка (МФР)13 се състои от специална 

13 Регламент (ЕС, Евратом) 2020/2093 на Съвета от 17 декември 2020 г. за определяне на 
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законодателна процедура, при която Съветът действа с единодушие, след като 
получи одобрението на Парламента, гласувано с абсолютно мнозинство;

20. приветства развитието на междуинституционални практики, при които, въпреки 
че Парламентът се призовава единствено да даде одобрението си, преговорите се 
провеждат под формата на „тристранен диалог“ по пакет, включващ Регламента 
за МФР и Решението на Съвета за собствените ресурси14; изразява обаче 
съжаление относно нарастващата роля на Европейския съвет в преговорите по 
МФР, което сериозно променя принципа на междуинституционално равновесие, 
установен с Договорите; счита, че за преговорите по МФР следва да се прилага 
обикновената законодателна процедура и че на Парламента следва да се 
предоставят пълни бюджетни правомощия в съответствие с предложенията на 
Конференцията за бъдещето на Европа;

21. подчертава, че макар предложението да произтича от самия Парламент, неговото 
последващо одобрение е важно, тъй като Съветът има право да изменя 
предложението и единствено одобрението на Парламента за окончателния акт 
гарантира, че Парламентът е съгласен с правилата за собствените си избори; 
счита, че всяко забавяне на работата на Съвета би било в ущърб на успеха на 
целия процес, тъй като решението на Съвета може да влезе в сила едва след като 
бъде одобрено от държавите членки в съответствие с техните съответни 
конституционни изисквания;

Специална законодателна процедура, която изисква консултация с Парламента

22. припомня, че в редица случаи специалната законодателна процедура се състои в 
приемането на законодателен акт от Съвета след получаване на становището на 
Парламента; подчертава, че макар да е задължен единствено да се консултира с 
Парламента, Съветът не може да вземе окончателното решение, преди 
Парламентът да е дал своето становище, така че Съветът действително да може да 
се запознае със становището; подчертава в тази връзка, че Парламентът следва да 
действа в разумен срок;

23. подчертава, че макар Съветът да не е длъжен да взема предвид становището на 
Парламента, в контекста на някои специални законодателни процедури 
консултацията с Парламента не само съставлява съществено процедурно 
изискване, но и изпраща силен политически сигнал и повишава демократичната 
легитимност на решението; призовава трите институции да проучат възможните 
начини, за да се гарантира, че становището на Парламента е надлежно взето 
предвид като институционално задължение и е отразено в законодателството;

24. припомня, че един от случаите, в които Съветът може да вземе решение само след 
консултация с Парламента, се отнася до прилагането на разпоредбите на 

многогодишната финансова рамка за годините 2021 – 2027 (ОВ L 433 I, 22.12.2020 г., стр. 11).
14 Решение (ЕС, Евратом) 2020/2053 на Съвета от 14 декември 2020 г. относно системата на 

собствените ресурси на Европейския съюз и за отмяна на Решение 2014/335/ЕС, Евратом (OВ 
L 424, 15.12.2020 г., стр. 1).
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достиженията на правото от Шенген — задължение, произтичащо от член 4, 
параграф 2 от Акта за присъединяване на България и Румъния от 2005 г.15;

25. отново призовава Съвета незабавно да приеме положително решение относно 
присъединяването на Румъния и България към Шенгенското пространство на 
свободно движение;

26. изтъква, че Шенгенското пространство е едно от най-големите постижения на 
Европейския съюз и че  липсата на решение на Съвета за приемане на България и 
Румъния, въпреки че Комисията вече отправи официална препоръка в този смисъл 
и че Парламентът призова за това чрез няколко резолюции, както и че двете 
държави отдавна са изпълнили необходимите условия, е неприемлива;

27. припомня, че през ноември 2021 г. Комисията представи предложение за 
директива на Съвета за определяне на условията и реда за упражняване на 
правото на мобилните граждани на Съюза да избират и да бъдат избирани в 
избори за Европейски парламент, за която се изисква консултация с Парламента; 
подчертава, че направената от Комисията оценка на въздействието, приложена 
към горепосоченото предложение, изброява редица трайни сериозни пречки пред 
упражняването на избирателните права на мобилните граждани; припомня, че 
Парламентът прие своята позиция през февруари 2023 г. с цел улесняване на 
влизането в сила на тази директива навреме преди изборите за Европейски 
парламент през 2024 г.; изразява съжаление относно факта, че отговорът на 
Комисията на позицията на Парламента беше изключително отрицателен и че 
Комисията, вместо да избере конструктивен подход за надеждно ангажиране с 
възможни подобрения чрез предложенията на Парламента, реши да отговори 
отрицателно, като отхвърли предложенията въз основа на строго формални 
основания; очаква Съветът да обсъди това досие и също така очаква Съветът да 
разгледа становището на Парламента и да направи всичко възможно, за да си 
сътрудничи с Парламента за постигане на подобрение за мобилните граждани на 
Съюза;

28. отбелязва, че дори само от формулировката на Договорите следва, че 
провеждането на консултацията е единственото правно задължение; изтъква 
обаче, че с оглед на взаимното лоялно сътрудничество институцията, която 
приема акта, трябва да разгледа становището и следва да обоснове защо е решила 
да не го следва; призовава Съвета да даде правно аргументирано обяснение за 
несъобразяването с оценката на Комисията или с призива на Парламента за 
присъединяването на Румъния и България към Шенгенското пространство;

29. отново заявява, че следва да се използва специална законодателна процедура и 
ако не бъде постигнато споразумение в разумен срок, Комисията ще трябва да 
оттегли или да преработи съответното законодателно предложение;

Сътрудничество между институциите

15 ОВ L 157, 21.6.2005 г., стр. 203.
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30. подчертава, че сътрудничеството между институциите на ЕС се подчинява на 
принципите на институционално равновесие и на взаимно лоялно 
сътрудничество, които са залегнали в член 13, параграф 2 от ДЕС;

31. припомня, че предвиденото в Договорите участие на Парламента независимо от 
конкретната му форма отразява основен демократичен принцип, че гражданите 
следва да участват в процеса на вземане на решения чрез техните избрани 
представители;

32. изтъква, че задължението за взаимно лоялно сътрудничество между институциите 
изисква институциите да се информират взаимно и да се консултират помежду си, 
така че да може да се даде съгласие в края на процедурата; поради това настоява, 
че съгласието е не само просто валидиране или отхвърляне, а всъщност означава 
придържане към съдържанието на законодателния акт и поради това следва да 
бъде резултат от постоянен диалог, насочен към постигане на взаимно приемливо 
споразумение чрез лоялно сътрудничество;

33. припомня начина на действие, приет от преговарящия екип на Парламента, който 
доведе до приемането на преразгледания Устав на Европейския омбудсман след 
години на отказ от страна на Съвета да даде своето одобрение, което включваше 
неформални консултации със Съвета и Комисията; припомня, че този подход 
позволи на Съвета да предвиди основните законодателни варианти на Парламента 
и, когато беше необходимо, създаде възможност за двете институции да намерят 
компромисни решения за деблокиране на приемането на досието; счита, че това 
следва да представлява практически прецедент, който да бъде пример за други 
области, в които се изисква одобрение;

34. счита, че когато принципът на взаимно лоялно сътрудничество не се спазва, 
следва да бъде сезиран Съдът на ЕС и следва да се приложи незабавно решение, 
включително, когато е приложимо, отмяна на гласуването;

Препоръки

35. призовава Комисията незабавно да представи предложение за преразглеждане на 
Междуинституционалното споразумение за по-добро законотворчество с цел 
определяне на специалните законодателни процедури; подчертава, че 
преразгледаното междуинституционално споразумение следва да постави 
специален акцент върху процедурите, в които Парламентът се ползва с правото на 
инициатива, върху правните обосновки за вето в Съвета и върху насърчаване на 
пълното зачитане на съответните права на участие и на принципите на 
институционално равновесие и на взаимно лоялно сътрудничество в рамките на 
специалните законодателни процедури, включително поредица от процедурни 
договорености, изискващи от съзаконодателите да участват в открит и 
конструктивен диалог и преговори на равни начала относно законодателните 
актове, за които се предвижда специална законодателна процедура, и за да се 
избегне нежеланието на Съвета да преговаря с Парламента;

36. подчертава необходимостта от определяне на точни изисквания относно 
сроковете за приемане или за отказ за приемане на акт от Съвета, за да се 
гарантира по по-добър начин спазването на принципа на взаимно лоялно 
сътрудничество и за да се избегнат институционални възпрепятствания; изразява 
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съжаление, че Съветът забави с 12 години вземането на решение относно 
присъединяването на Румъния и България към Шенгенското пространство 
въпреки положителните препоръки на Комисията относно изпълнението на 
критериите;

37. подчертава, че сроковете, които са приложими за всяка от институциите за 
различните процедури — в първичното право или чрез разпоредбите на МИС — 
трябва също така да отразяват принципа, че институциите са равнопоставени;

38. настоява на своя призив за оповестяване на публичните позиции на държавите 
членки към момента на приемането на акт от Съвета; настоява освен това Съветът 
да регистрира систематично идентичността на държавите членки, когато те 
изразяват позициите си в Съвета; призовава за обвързване на обосновките за вето 
с разпоредбите на Договора, с основните права на всички граждани на ЕС и 
държавите членки и с Хартата на основните права на Европейския съюз във 
всички случаи, в които държавите членки налагат вето върху конкретно решение; 
счита, че когато даден вот не е правно обоснован или пък нарушава разпоредбите 
на Договора, следва да бъде сезиран Съдът на ЕС и следва да се приложи 
незабавно решение, включително отмяна на гласуването; призовава ЕС и 
националните институции да намерят ефективни решения за преодоляване на 
единодушието при предстоящото обсъждане на промените в Договора, 
включително преодоляване на политическото несъответствие при вземането на 
решения между квалифицирано мнозинство и единодушие;

39. припомня значението на сътрудничеството на ранен етап и координирания правен 
анализ между институциите на ЕС, което би могло да допринесе за 
предотвратяване на институционални пречки, причинени по-скоро от опасения от 
чисто правно естество, отколкото от политически резерви;

40. счита, че е необходимо всички институции да увеличат усилията си за 
публикуване, като продукт на законодателния процес, на текстове, чието 
съдържание е последователно на всички официални езици, и в интерес на 
еднаквото прилагане на правото в целия Съюз и с цел то да бъде надеждно 
тълкуваемо и приложимо за всички отговорни участници, участващи в 
прилагането на законодателството, в съдебната система и в изпълнителната власт 
на всички равнища;

41. отново призовава за спешно изменение на Договорите, за да се разшири 
приложното поле на обикновената законодателна процедура, така че да обхване и 
някои области на политиката, за които понастоящем са предвидени специални 
законодателни процедури, например по въпроси, свързани с Шенгенското 
пространство или с МФР; отбелязва обаче, че по принцип единодушието и 
националните ратификации следва да бъдат преодолени;

42. призовава за незабавното задействане на клаузите за преход, за да се премине от 
специални законодателни процедури към обикновени законодателни процедури в 
ключови области на политиката, с цел да се подобри капацитетът за действие на 
ЕС докато влязат в сила измененията на Договорите;

43. призовава политическите партии да направят необходимото, така че изборните им 
програми да изразяват ангажимента им към предложението на Парламента за нов 
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и актуализиран регламент относно правото на Парламента да провежда 
разследване, и приканва различните водещи кандидати да предоставят своята 
публична и политическа подкрепа по този въпрос;

°

° °

44. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на 
Европейския съвет, на Съвета, на Комисията и на правителствата и парламентите 
на държавите членки.
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